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opiwqt `l op` dyn diwqt `lc `weqt lkc
Any verse that Moshe Rabbenu did not divide, we may not divide

In the second half of  cec jxaie we encounter for the first time in  zixgy zltz an
example of part of a weqt being recited and a weqt that is split26.  When you review the
miweqt found in the second part of cec jxaie as they appear in j"pz, you notice the issue:

-'h wxt dingp ddï §g ©z §t dï §p ©a §W dÏ ¦cFd dï §a ¥x ¥W dï §p §a ©W£g i ¦pÄ l ¥̀ i ¦n §c ©w §e ©rEW¥i m¦I ¦e §l ©d Ex §n Ÿ̀I ©e  
dk̈ẍ §A lM̈ l©r m ©nFx §nE L ¤cFa §M m ¥W Ek §xäi ¦e ml̈Frd̈ c©r ml̈Frd̈ o ¦n m ¤kiwŸl ¡̀  'd z ¤̀  Ek §xÄ EnEw

  :dN̈ ¦d §zEelk̈ §e u ¤x ῭ d̈ m ῭ ä §v lk̈ §e m ¦i ©nẌ ©d i ¥n §W m ¦i ©nẌ ©d z ¤̀  z̈iŸ ¦yr̈ dŸ ©̀  L ¤C ©a §l 'd `Ed dŸ ©̀    
 :mi ¦e£g ©Y §W ¦n L §l m ¦i ©nẌ ©d `ä §vE mN̈ ªM z ¤̀  d¤I ©g §n dŸ ©̀ §e m ¤dÄ x ¤W £̀  lk̈ §e mi ¦O©I ©d d̈i ¤lr̈ x ¤W £̀

 f:md̈ẍ §a ©̀  Fn §X Ÿ §nŸ ©y §e mi ¦CŸ §y ©M xE` ¥n Fz` ¥vFd §e mẍ §a ©̀ §A Ÿ §x ©gÄ x ¤W £̀  miwŸl ¡̀ d̈ 'd `Ed dŸ ©̀   
gi ¦xŸn ¡̀ d̈ i ¦Y ¦g ©d i ¦p£r©p §M ©d u ¤x ¤̀  z ¤̀  z ¥zl̈ zi ¦x §A ©d FO ¦r zFxk̈ §e Li¤pẗ §l on̈ ¡̀ ¤p Faä §l z ¤̀  z̈`v̈n̈E   

   :dŸ ῭  wi ¦C ©v i ¦M Li ¤xä §C z ¤̀  m ¤wŸ©e Fr §x©f §l z ¥zl̈ i ¦WB̈ §x ¦B ©d §e i ¦qEa §i ©d §e i ¦G ¦x §R ©d §ehi ¦p¢r z ¤̀  ` ¤x ¥Y©e   
    :sEq m©i l©r Ÿ §r ©nẄ mz̈ẅ£r©f z ¤̀ §e m ¦iẍ §v ¦n §A Epi ¥zŸa £̀ieic̈ä£r lk̈ §aE dŸr §x ©t §A mi ¦z §tŸnE zŸzŸ̀  o ¥Y ¦Y©e   

  :d¤G ©d mFI ©d §M m ¥W L §l Ÿy©r ©Y©e m ¤di ¥l£r Eci¦f ¥d i ¦M Ÿ §r ©cï i ¦M Fv §x ©̀  m©r lk̈ §aE`im ¤di¥p §t ¦l Ÿ §r ©wÄ mÏ ©d §e   
 :mi¦G ©r m ¦i ©n §A o ¤a ¤̀  Fn §M zŸlFv §n ¦a Ÿ §k ©l §W ¦d m ¤di ¥t §cŸx z ¤̀ §e dẄÄ©I ©A mÏ ©d KFz §a Ex §a©r©I ©e

In cxtq gqep the second section of  cec jxaie begins with the words: L ¤cFa §M m ¥W Ek §xäi ¦e
dN̈ ¦d §zE dk̈ẍ §A lM̈ l©r m ©nFx §nE which are found in the second half of   'd weqt.  In both 
cxtq gqep and in fpky` gqep, the xeaiv gily makes a stop in the middle of  'g  weqt
and he adds the first five words of  'g weqt to 'f weqt. 

The problem is quite obvious.  By changing the arrangement of the  miweqt we change the
meaning of the miweqt from the meaning they had when they were originally composed.
The  `xnb in '` 'nr 'ak sc dlibn zkqn establishes the rule: 

.dil opiwqt `l op` dyn diwqt `lc `weqt lk

The same question arises in the following instances:
When we return the  dxez to the oex` after  dxezd z`ixw, the leader stops after the word
FC ©a §l in these  miweqt from 'gnw mlidz: 

bi   :m ¦in̈Ẅ §e u ¤x ¤̀  l©r FcFd FC ©a §l Fn §W aB̈Ÿ §y ¦p i ¦M 'd m ¥W z ¤̀   El §l ©d §i   ciFO©r §l o ¤x ¤w m ¤xÏ ©e   

26. We did previously note that the line: cre mlerl jelni 'd ,jln 'd ,jln 'd was a combination of one weqt and parts of
two other  miweqt. However that line was composed by l"fg at the time of the `xnb and did not evolve as these changes
did.  
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:DwEl §l ©d FaŸx §w m©r l ¥̀ ẍŸ §y ¦i i¥p §a ¦l eic̈i ¦q£g lk̈ §l dN̈ ¦d §Y.  
While making  yeciw on zay axr, some begin with the words mFi x ¤wŸa i ¦d §i ©e a ¤x¤r i ¦d §i ©e
i ¦X ¦X ©d, when the whole  weqt reads as follows:

mFi x ¤wŸa i ¦d §i ©e a ¤x¤r i ¦d §i ©e cŸ̀ §n aFh d¥P ¦d §e dŸÿr̈ x ¤W £̀  lM̈ z ¤̀  miwŸl ¡̀  ` §x©I ©e   `l -'` ziy`xa
  :m ῭ ä §v-lk̈ §e u ¤x ῭ d̈ §e m ¦i ©nẌ ©d EN ªk §i ©e   `-'a ziy`xa :i ¦X ¦X ©d

When making  yeciw on zay some recite the following: zÄ ©X ©d mFi-z ¤̀  'd K ©x ¥A o ¥M-l©r
 Ed ¥W §C ©w §i ©e instead of reciting the whole weqt:   

mFI ©A g©pÏ ©e mÄ x ¤W £̀  lM̈ z ¤̀ §e mÏ ©d z ¤̀  u ¤x ῭ d̈ z ¤̀ §e m ¦i ©nẌ ©d z ¤̀  'd dŸÿr̈ mi ¦nï z ¤W ¥W i ¦M   `i
.Ed ¥W §C ©w §i ©e zÄ ©X ©d mFi z ¤̀  'd K ©x ¥A o ¥M l©r i ¦ri ¦a §X ©d

In dyecw we split the following weqt:
  .FcFa §M u ¤x ῭ d̈ lk̈ Ÿ̀l §n zF`ä §v 'd WFcẅ WFcẅ WFcẅ x ©n ῭ §e d¤f l ¤̀  d¤f `ẍẅ §e   'b-'e 'xt ediryi

Some mipexg` discuss this issue while explaining the custom of a lden reciting aloud
beginning with the words: zi ¦x §A ©d FO ¦r zFxk̈ §e. 

mdxa` obn xn`iy cr cenri cec jxaiea - cec jxaie-h w"q `p oniq miig gxe` `dz
d `e-i ' d-e-ddik 't dxiyd mr xnel aeh .ayi k"g`e d"id` zeaiz iy`x oiekie  .miwl`

zvw wlgne zexke ldend xne`y dlind meia ebdpy lr izdnz :'ebe drxt qeq `a
'iq y"nr 'iwqt `l `ziixe`a dyn 'iwqt `lc 't lk zekxac w"tq 'ixn` `dc  .miweqt

k"` 'dl dxiy` exn` mde 'dl dxiy` xn` dyn d"t dheqa 'ixn`c mrhd l"pe .b"q a"kz
'x ig` dnz azk h"iy 'iq gwexde .jk dze` 'ixn` inp op` okl iwqt iwqt dxn`p dlgzn
xn`e df l` df `xwe weqt oke z"qd miqipknyk 'ebe my z` elldi 't miwlegy lr diwfgi

.xeqi`l yxetn `xnbac xg`n wlgl l"pn r"ve y"r xacl mrh my ozpe

mipic xve`weqtd miwiqtn ,ciec jxaie rvn`a `xnfc iweqta-zixad enr zexke-
oiwlgn oi`y t"r` ('g 'h dingp) 'ebe zixad enr zexke-jiptl on`p eaal z` z`vne
dwelgd .(g"wq a"kz 'iq g"e` `"bn) wlgl ixy miaezka ,mi`iapae dxeza miweqtd

mler oec` obpn u"yd did ,p"kdiaa dlin zixa didyk wx dlgza ziyrp weqtd rvn`a
lldz dnypd lk cr (ldend ly lnfi`d fnxl) mcia zeitit axge mpexba l` zennex mbe

z` zzl zixad enr zexke :lewa ldend ligzd zixad enr zexkel u"yd ribdyke .d-i
xne`e ,erxfl zzl iybxbde iqeaide ifixtde ixen`d izgd wcpqd dpere ,iprpkd ux`
xeve dycg dxiy ofgd obpne .weqte weqt dxiyd seq cr 'ebe jixac z` mwze ldend

ik ,dxiyd seq cr zexke on miweqtd lk ygla miper ldwde .(2 ,1 cv ield ihewl) l`xyi
aaxzyp dlin zixad bdpn i"re . . .dlind zekfa dzid seq mi zrixwy yxcna `zi`

.zexke on oiligzny dlin mda oi`y minia mb bdpnd

oeyg 'h enlerl jldy ikcxn jexa miig oa cec dnly axd znyp ziilrl
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SUPPLEMENT

MORE SOURCES ON THE ISSUE OF DIVIDING miweqt

ldend xne`y dlind meia ebdpy lr dnzy `"p 'iq `"bna oiire-dlin zixa-jxdn ihewl
bdpn mya lwyd zivgna y"re ,bdpnd ayiiny y"r 'eke miweqt zvw wlgne zexke

bdpnd epizepicnae ,y"r x`ypd weqt ivg xne` wcpqde weqt ivg xne` ldendy fpky`
zyxn mbe zexke iweqt miwlgny zenewn yi dpde .x`ypd weqtd ivg mixne` ldwdy
meyn xyt`e) ,zexke iweqt wx oiwlgn oi`y zenewn yie ,my `"bnn d`xp oke dxiyd

mi`iapa la` opiwqt `l dyn diwqt `lc `wqit lkc yyg `ki` dxeza wxc zerc yic
dne .(dxiyd iabl k"`yn bdpnd lr eknqe opilwn zexke weqt iab jkl ,opiwqt miaezka

opiyxc zixad enr zexke onc meyn d`xp dlin iabl dxiyde zexke iweqt jiiyy
oyi i"yx mya my jl zyxta i"yxta `aeny enk lenl epia` mdxa`l eriiq d"awdy

mid rxwp dlind zekfay xiyi f` weqta yxcna opiyxcc meyn dxiyd zyxte ,y"r
 :y"r

xikfny i"tr` weqt ivg xnel xzenc l"p-'a sirq d llk zeltze zekxa zekld-mc` iig
lk xfeg epi`y t"r` mrtd cer ezexwl xzen minrhe dpibpa drhe `xw m` okle myd z`

`la elit` weqt z`ixw jxca weqt ivg xnel la` weqtd milydl `edy oeik weqtd
mi`iapa d"de opiwqt `l op` dxeza dyn 'iwqt `lc `weqt lkc xeq` myd zxkfd

 :(a"kz 'iq) miaezke

ipa exnye weqt dlgzn geztl oibdep yi-'eke jxaie-'a w"q ` sirq htx oniq a"n
`lye 'ebe jxa ok lrn oigzety oenddn yie edycwie cr zayd mei z` xekf e` 'ebe l`xyi

 :opiwqt `l op` dyn diwqt `lc `weqt lkc `ed oick

cenr dxezd zqpkd - g"dciw - owxet mewi [gv] gwexl dlitzd xeciq iyexit lr zexrd
 aqwzFootnote 26-

lr diwfgi 'x ig` dnz :eyexit z` milydl ick (gx 'nr) hiy oniq gwexda y"nn epwzrd
eze` oiniiqn ldwde eivg xne` xeav gilyy ,abyp ik 'd my z` elldi df weqt oiwlegy
enk xn`e df l` df `xwe weqta `ld ip` xne`e .'ebe enrl oxw mxie enr xg` weqt oixnebe

mlerl ik oiniiqn ldwde aeh ik 'dl eced xeav gily xne` dlin zkxaa mbe ,oiyer ok
cgi mxveil yicwdl dfl df mi`xew mitxydy itl izrc hw itl yxt` mlek mrhe .ecqg
 itl ,enr ldwd oiyicwn jk xg`e xne` xeav gily ok enk ,cgi mlek ok ixg` oiyicwne
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epivn xkf zcilae ,zexeya lr oiceny okin ux`d mrl egzyie dax 'iy`xaa oixne` ep`y
xyia xy` yi`d epivn xg` weqta mbe ,'ebe xkf izy` dcli m` ipxyand opzc dxeya

ik oixne` xeaivde ,xkf clepy z`f dxeya lr aeh ik 'dl eced xne` jkl ,(eh k 'inxi) 'eke
lceb ead lkd mbe iz` 'dl elcb dligzn xn`y itl o`k s` .el dcep mlerle ecqg mlerl

ecal eny abype lecby itl .elldle elcbl m` ik oikixv mz` oi` seqa xne` ,epiwl`l
eaebiye ecedy oircei ep` mb oiaiyn xeaivde eny oilcbne oiabyn ux`ae minya lky

oiniiqne oircei ep` mb oiaiyn xeavde ,minyd on 'd z` elld dlrnl xn`p ux`ae minya
yxtn diwfg 'xe .eiciqg lk eze` oilldne l`xyi enrl oxw mixdy lr 'xne`e xenfnd z`

'd ennex 'ne` miegzynyk itl dnewnl dxez xtq mixifgnyk df weqt xne` jkitly
xne` dze` 'ixifgnyk ,dxezd ceakl miegzyn dxezd zkxaa mbe ,eegzyde epiwl`

,degzyn `ed d"awdl `l` degzyn `ed dxezay zedl` liaya `ly jricedl elldi
elldi xn`y lre .ecal eny abyp ixdy del` `ed mby liaya `le ,dilr dxey ezpikyy

ldwd oiaiyn ,ux`d on 'd z` ellde minyd on 'd z` elld dlrn ly xenfnd xn` `le
.oilldn ux`ae minya mb ik ,eze` oilldn epcal ep` oi`
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TRANSLATION OF SOURCES

mdxa` obnh w"q `p oniq miig gxe` -While reciting Vayivarech Dovid, one should stand
until after reciting the words: Ata Hoo Hashem Elokim.  One should have in mind the
combination of the first letters of those words which spell the Hebrew word: Ahiyeh which
is one of the names of G-d and then one can sit down.  It is good to add to the end of the
Shira the verse: Ki Vah Soos Paraoh.  I am surprised by the custom at a Brit Milah that the
Mohel reads out the words beginning with ViCharot and then he divides several verses.
We learned in the end of the first chapter of Masechet Brachot:  any verse that Moshe
Rabbenu did not divide in the Torah, we should not divide.  It appears to me that the
reason that the custom began that a Mohel divides verses is based on what the gemara
teaches us in Masechet Sotah about how after the splitting of the Red Sea the Jews recited
the Shira.  Moshe would recite a few words and the Jews would repeat after him.  Since the
Shira was recited the first time in that manner, it can be read even in our time in the same
manner.  The Rokeach reported that his brother Rav Chizkia was surprised why the custom
began to split the verse YiHallelu Et Shem when they return the torah to the ark and the
verse: V’Kara Zeh El Zeh V’Amar.  He gave a reason.  Check there.  But further
investigation should be made as to why they split verses after the Gemara explicitly held
that it was improper to do so.

zixad enr zexke-mipic xve`-In Pseukei D’Zimra in the middle of reciting VaYivarech
Dovid, we stop in the middle of the verse after: OO’Matzatah Et Livavo Ne’eman
Li’Phanecha and start again with V’Charot Imo HaBrit.  Although it is not proper to divide
a verse that is found in the Torah or in the Prophets, it is permitted to do so in Scriptures.
This division originated only when a circumcision was being celebrated in synagogue.  The
leader would sing: Adon Olam, the verse: Romimot Ail Bigronam (to hint at the scalpel of
the Mohel) until Kol HaNishama.  When the leader would reach V’Charot Imo HaBrit the
Mohel would call out: V’Charot Imo HaBrit...and the one who was planning to hold the
baby would call out: HaChiti, Ha’Amori...and they then alternate verses until the end of the
Shira, verse by verse.  During that the congregation answers along quietly. The reason this
is done is because there is a Midrash that teaches that G-d split the sea in the merit of the
fact that the Jews circumcised themselves befoRe leaving Egypt...because of this practice of
alternating verses beginning with V’Charot Imo HaBrit, the practice began to stop before
V’Charot Imo HaBrit even on days when a circumcision is not taking place.
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